ТЕХНИЧЕСКИЙ ПАСПОРТ
СИСТЕМА  ОЧИСТКИ  СТОЧНЫХ

ВОД GREEN ROCK BIOSTONE/CHEMSTONE 50
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Green Rock BioStone50
+ ChemStone50
Установка и Эксплуатация

Система очистки сточных вод:
Green Rock BioStone50+ChemStone50 представляет собой систему для очистки сточных вод.


В процессе циркуляции и обогащения воды кислородом, в биореакторе на загрузочном материале (ПВХ шайбы) образовываются колонии бактерий. Бактерии питаются органическими веществами, находящимися в воде, тем самым, очищая её. В химической секции вода подвергается специальной обработке, которая способствует выпадению фосфора в осадок. При помощи насоса осадок перекачивается обратно в отстойник до отвода воды на поверхность. Фильтр из каменного волокна удаляет из воды частицы размером  1,6 микрон.
Инструкция по монтажу
1 Земляные работы:

Выкопайте котлован для очистной установки Green Rock BioStone50+ChemStone50. Глубина котлована зависит от глубины заложения подающей трубы и в среднем составляет 1,5 м. Дренажные трубы укладываются  на дне котлована, засыпаются гравием или песком. Для предотвращения забивания дренажных труб, используйте фибра ткань. Дренаж необходим, чтобы вокруг системы не было воды и чтобы избежать возможного смещения системы. Для отвода дренажной воды либо соедините дренажные трубы с отводящей трубой, либо отведите эту воду в специальную канаву. 
Внимание. Во время установки системы, проследите, чтобы установка  выступала над поверхностью земли на 20 см. Это не позволит грунтовой воде попасть в установку. 

2 Утепление системы:

Система должна быть установлена так, чтобы свести к минимуму риск промерзания, особенно это касается систем, которые редко эксплуатируются в зимний период. Очистная установка утепляется до установки системы в котловане. В качестве теплоизоляции рекомендуется использовать плиты из экструдированного пенопласта.
3 Крепления:

Опустите Green Rock BioStone50+ChemStone50  на дно котлована, используя петли для крепежа. Убедитесь, что система установлена ровно. 

Заякорите очистную установку используя синтетический трос и ж/б плиты. Фиксация должна быть осуществлена таким образом, чтобы система выдерживала давление грунта.
4 Установка труб:

В биореакторе находятся 4 трубы:

· Подающая
· Аэрационная

· Переливная

· Отводящая
Отводящая труба отстойника соединяется с подающей трубой биореактора, отводящая труба биореактора соединяется с насосным блоком химической секции. Перелив из биореактора может быть осуществлён  как через отводящую трубу химической секции, так и  через отдельную трубу в соответствующее место. 
В химической секции находятся 3 трубы:
· Подающая

· Труба для перекачки осадка
· Отводящая труба 

Засыпку котлована можно начинать после полной установки всех труб. При обратной засыпке трубы должны быть закреплены, чтобы минимизировать их смещение. Для обратной засыпки котлована рекомендуется использовать очищенный кварцевый песок. 

Если на Вашем участке глина, рекомендуется обсыпать очистную установку песком в радиусе 1 м.

В последнюю очередь заполните систему и отстойник водой. Это снизит давление грунта. 

Перед обратной засыпкой котлована песком  до уровня подающей трубы, убедитесь, что труба, перекачивающая осадок в первую секцию отстойника, правильно установлена. Трубы и установка должны быть утеплены. Засыпьте котлован до уровня земли. Обратная засыпка должна быть выполнена аккуратно во избежание  попадания поверхностных вод в систему.
Внимание!

· Канализация должна иметь вентиляцию с выводом вытяжной части на крышу здания

· Убедитесь, что воздух свободно проходит через трубу, перекачивающую осадок. 

· Следите за тем, чтобы снег не попадал в аэрационную трубу

· Установите аэрационный колпак на трубу

· Убедитесь, что нет «водных карманов» в подающей трубе. Они могут нарушить необходимую циркуляцию воздуха.

· Убедитесь, что подающая труба углублена в систему на 5 см (не больше). Это поможет  правильно эксплуатировать систему. 

· Следите за тем, чтобы на конце отводящей трубы не образовывался лёд 

· Необходимо дополнительно утеплить систему, если в зимний период она не эксплуатируется больше одной недели 

· Для того чтобы систему заглубить на нужной отметке, можно воспользоваться удлинительными горловинами, для поднятия очищенной воды на поверхность земли можно использовать насос 

Электрические кабели:

Электричество подключается при помощи заземлённых кабелей (Cu 2.5 mm²). Только специалист может проводить работы по подключению системы к электричеству и открывать крышку электрического блока. Электрический блок устанавливается с 16А предохранителем (максимум). Центральный блок устанавливается между биореактором и химической секцией, таким образом, чтобы электрические кабели от биореактора и от химической секции свободно подходили к электрическому блоку.  
Инструкция для пользователей:

Перед эксплуатацией, систему необходимо наполнить водой. 

Не подключайте электричество до того, как система будет наполнена водой.

Проверьте, чтобы каждый насос был установлен на своем месте и только после этого включайте электричество.

Когда система наполнится водой, биореактор начнет работать. Из биореактора вода поступает в насосную камеру. Оттуда при помощи насоса, вода перекачивается в химическую секцию, где подвергается обработке химическими реагентами. Затем очищенная вода поступает секцию вторичной фильтрации и отводится на поверхность. 

Дозировка химического реагента предварительно рассчитана и составляет примерно 200-300 г/м3 (хлорид полиалюминия). Если по результатам тестов, уровень фосфора в воде превышает нормативный, то следует увеличить дозу химиката. Химический насос оснащён цифровым дисплеем, при помощи которого можно контролировать дозировку химиката. 
Поддерживайте рабочее состояние химического насоса.

Когда химическая секция переполняется, то вода переливается в секцию вторичной фильтрации, где производится доочистка воды и вывод ее на поверхность.
Внимание! Отстойник и сама система должны быть наполнены водой до того, как в установку начнёт поступать сточная вода. 

Для качественной очистки сточных вод, биореактору необходимо время (пока не образуется биомасса). Рост микроорганизмов на пластиковых шайбах  зависит от температуры. 

Инструкция по эксплуатации

Green Rock BioStone50+ChemStone50 представляет собой простую в эксплуатации установку по очистке сточных вод. Необходимо правильно пользоваться системой и придерживаться правил техники безопасности:

Насосы:
В комплект Green Rock BioStone50+ChemStone50 входят 4 насоса:
· Подающий насос (в насосной камере), который контролирует подачу воды из биореактора в химическую секцию, а также работу химического насоса.

· Химический насос (в химической секции).

· Насос, перекачивающий осадок в первичный отстойник (в химической секции).

· Циркуляционный насос, отвечающий за циркуляцию воды и обогащение её кислородом (в центре био реактора).
Циркуляционный насос работает непрерывно. Подающий и химический насосы, включаются и обслуживаются блоком управления. Перекачка осадка контролируется таймером. Проверка и чистка насосов должна осуществляться как минимум дважды в год, во время опорожнения первичного отстойника. 

Химическая секция:

Химический реагент поступает в систему согласно расходу воды. Если производительность системы равна  10 м³ сточной воды в сутки, то канистру с химией (39 кг) необходимо заменить через 1 месяц работы. При меньшей производительности, расход химиката уменьшается. 
Из химической секции фосфор в виде нерастворимого осадка перекачивается в первичный отстойник. Очистка химической секции должна производиться одновременно с очисткой первичного отстойника. При нормальном режиме работы системы, за неделю накапливается около 200 литров осадка. 

Следите и поддерживайте в рабочем состоянии все насосы и трубные соединения. Биофильтры в химической секции меняются один или два раза в год. Использованный фильтр извлекается и утилизируется. Каменное волокно является безопасным отходом и его можно утилизировать в компостной яме. 
Биореактор:

Циркуляционный насос, сопла окисления и пластиковые шайбы, находящиеся внутри биореактора, требуют постоянного ухода. Насос находится с центре биореактора в специальной насосной секции. Чтобы достать насос, поднимите крышку и вытащите его. 
Пластиковые шайбы находящиеся внутри биореактора, извлекаются и промываются струей воды. Дно биореактора необходимо очистить от осадка и ила. Также необходимо прочистить сопла окисления. 

Проверка системы, откачка осадка из отстойника должны проводиться одновременно. Отстойник должен чиститься как минимум 2 раза в год.
Краткое описание важных пунктов:

Установка:

· Аккуратно уложите на дно котлована дренажные трубы

· Систему нужно тщательным образом утеплить и заякорить
· Аккуратно присоедините трубы

· Отвод воды осуществляется в специальное место, при необходимости утепляется
Эксплуатация системы:

· Помните, что очистка отстойника должна производиться не менее двух раз в год

· Следите за канистрой с химикатом

· Постоянно чистите и проверяйте насосы

· Меняете фильтры в секции вторичной очистки (1 раз в 3-5 лет)
Техническая информация об установке:
Входящий  и циркулярный насос 
	Модель:



Входная мощность:
                 

Напряжение:


Сила тока:



Производительность:

	Grundfos KP 150/250
0,3 кВт / 0,48 кВт
230 В, 50 Гц
2,3 А

6-8 м3/час 


Химический насос 

	Модель:



Входная мощность:
                 

Напряжение:


Сила тока:

	Grundfos DMS
20 Вт
230 В, 50 Гц

0,09 А


Вентилятор

	Модель:




Входная мощность:
                 

Напряжение:



Сила тока:




Производительность:

	Ostberg CK 100-125 W
0,072 кВт 
230 В, 50 Гц, Однофазный

0,33 А

~0.12 м3/с 


	
	Наименование
	BioStone50+ChemStone 50

	A
	Высота системы с крышкой
	2450 мм

	B
	Расстояние от основания до середины подающей трубы (Ø 110 мм)
	1350 мм

	C
	Диаметр системы
	1600 мм

	D
	Расстояние от основания до середины отводящей трубы (Ø  110 мм)
	1300 мм

	
	Переливная труба (Ø 110 мм)
	

	
	Материал корпуса
	Полиэтилен

	
	Крепления
	4 шт

	
	Отверстия для аэрационной трубы
	2 шт

	
	Вес
	600 кг
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